
 
1. 
 ע"באר
 וא ליכר ךתויהל וא ,ותימהל רקש וילע דיעהל ,ךנושלב וא ךדיב .חצרת אל
 תומה ןמ וליצהל לכותש דוס ךל הלגנש וא ,גרהיש עדתש ןודזב הער הצע תתל
 :חצור ומכ התא תילג אל םאו ,ול והלגת םא

 
Ibn Ezra 
THOU SHALT NOT MURDER. With your hand or your tongue, 
that is, by giving false testimony which results in having someone 
executed, or by tale bearing, or by wickedly giving someone 
counsel which you know will result in his death, or by not 
revealing a secret which you are aware of, to someone who would 
be saved if he knew what you know. If you do not reveal the 
secret you are a murderer.  

 
2. 
 ב״י:ב ח״נ אעיצמ אבב

 
 ,פֵוֹשׁ וּלּיאִכְּ ,םיבִּרַבָּ וֹריבֵחֲ יֵנפְּ ןיבִּלְמַּהַ לכׇּ :קחָצְִי רבַּ ןמָחְַנ ברַדְּ הּימֵּקַ אָנּתַּ יֵנתָּ
 .םימִדָּ
 
 ׳א:א ׳מ םירדנ
 .םימִדָּ ,פֵוֹשׁ וּלּיאִכְּ םילִוֹח רקֵּבַמְ ןיאֵשֶׁ ימִ לכׇּ :שׁרַדְָו אבָיקִעֲ יבִּרַ אצָָי

 
 ׳ב:ד״י לבא תוכלה ,הרות הנשמ
 הֵנּהְִו ארְַיַּו" )ב חי תישארב( רמַאֱֶנּשֶׁ .הָניכִשְׁ יֵנפְּ תלַבָּקְהַמֵ םיחִרְוֹא תסַָנכְהַ הלָוֹדגְוּ 

 Yפֵוֹשׁ וּלּאִכְּ הוֶּלַמְ וֹניאֵשֶׁ לכָּ םימִכָחֲ וּרמְאָ .ןתָסָָנכְהַמֵ רתֵוֹי םָיוּוּלְִו ."םישִָׁנאֲ השVָׁשְׁ
 :םימִדָּ
 
 
 



 
 

3, 
 ב"יצנה
 רבדמ שרופמ ארקמו .רוסא רקש תודע לכד ג״עאו .ךערל עגונה .ךערב הנעת אל
 ם״במרהו .תורבדה תרשעב םירהזומ ה״שמו רתוי רומח ךערב מ״כמ .קחרת רקש
 שוריפה הזל החכוהו .ויניעב הארש דיגמו וריבחמ עמשש ונייה ךער י״ע ךערב ׳יפ
 הינע אלא .רקש דע םוקת אל וא .דיעת אלו ביתכ אלו הנעת אל ביתכדמ אוה
 .ומדוקה דע רחא ועמשמ
 

Netziv of Volozhin-  
Do not answer for your friend as a false witness. Every kind of false 
testimony is forbidden. But the situation here mentions ‘friend’ which 
means do not listen to a testimony from a friend of yours and claim as 
if you have seen it yourself. The proof here is that it says ‘do not 
answer’ as a false witness. 

 
 

4. 
 םיבלמ
 ינינע ללוכו ,םוקמל םדא ןיבש םינינע םה תונושאר תורבד שמח .חצרת אל
 אוהש תבשה תריכזו אשת אל ומכ רובדבש םינינע ,ךל היהי אלו יכנא ומכ הבשחמה
 'ב תבשב דחא רפסיש עובשה ימי לכב הריכזה לע ןיב אבב ל"זח 'יפש ומכ ,רובדב
 .הכאלמ לכ השעת אל לספ ךל השעת אל ומכ השעמבש םינינע ןיבו .…תבשב
 ןיבש תוצמ ןיב בשחנ כ"ג אוהו ,והקשמו וליכאמ כ"ג השעמב אוהש םאו בא דובכו

 םיבותכ ויהש תונורחאה תורבד השמחו ,םוקמה דובכל םדובכ שקוהש םוקמל םדא
 םש דחא לכב רכזנ תונושארה השמחב כ"עו ,ורבחל םדא ןיבש תוצמ םה ינשה חולב
 אל ופוגב אל ורבחל קיזי אלש הרהזאה אבו .'ה םש רכזנ אל תונורחאבו םיהלא 'ה
 הנעת אל רובדב ףאו ,השעמב ול קיזי אלש ריהזהו…בונגת אל ונוממב אלו ,חצרת
 ומכ שממ וב ןיאש רבד ףא אוש דע ףיסוה תונורחאה תורבדבו ,רקש דע ךערב
 ללכו ,,דומחת אל הבשחמב ול קיזי אל ףאו ,ותלעמו ודובכ דירוהל ר"הלו תוליכר
 הבס שיש ולכשב ריכי םדא לכש ,םבייחמ לכשהש תוצמ םה םירבדה תרשע
 תונורחאה תוצמ ש"כו ,אושל ומש אשיל אלש יוארשו תואצמנה לכ איצממ הנושאר



 יכ ,תושפנה רצוי ונתוא הרוהו ,עבטב םהילא ןכומ םדאה לכשש תויסומנ תוצמ םהש
 תארי ינפמ אלש דבל םוחנהו לכשה דצמ קר םושעי םא תוילכשה הלאה תוצמ םג
 ומכ ,הואתה ינפמ ודמעי אל לכשה תועורז ,םיקרבו תולוקב םהילע ריהזהש םיהלא
 ,ועגנ םימדב םימדו וצרפ הבנגו ףואנב ןיב חצרב ןיב קח ופלחש םיבר םימע וניארש
 תישארב( יתשא ד"ע ינוגרהו הזה םוקמב םיהלא תארי ןיא קר יתרמא יכ ש"מכו
 ,םהילע תווצל עיפוה םיהלאו ץרא ארקיו רבד ןכל ,ש"ייע םש יתשרפש ומכו ,)א״י:׳כ
 רבכו ,בונגת אלו חצרת אל לבקל וצר אל לאעמשיו םודא תומואש ל"זח ש"מכו

 'ר ש"מכו ,תוצמ ג"ירתל שרוש םה תורבדה תרשעש תוארהל םינומדקה וכיראה
 :ש"ייע ,ךראב הפ א"ירהו לכשה רמאמב ן"בארהו ןואג הידעס
 
 
 

Malbim (Rabbi Meir Livush, 19th cen Europe) 
The first 5 commandments are between man and Gd, and that is why 
Gd name is mentioned in each of the first 5, and Gds name is not 
mentioned in the last 5…..and added within these are things that dont 
hurt a person, such as jealousy in ones heart. But these last 5 are not 
only commandments that make logical sense but also things that we 
dont do because Gd commanded us to do so. And sometimes the 
logical part isnt strong enough, such as in the case of desire. So there 
is a higher level here, which is that even it makes sense to you, G-d 
commanded it  

 
 
 

5. 
Rabbi Jonathan Sacks (https://rabbisacks.org/covenant-
conversation/vayeshev/what-is-the-theme-of-the-stories-of-genesis/) 

 
One of the most fundamental questions about the Torah turns out to be one of the 

hardest to answer.  



What, from God’s calling to Abraham in Genesis 12 to the death of Joseph in 

Genesis 50, is the basic religious principle being taught? What does the entire set 

of stories about Abraham, Isaac, and Jacob and their wives, together with Jacob’s 

sons and daughter, actually tell us? Abraham brought monotheism to a world that 

had forgotten it, but where do we see this in the actual text of the Torah itself? 

Here is the problem: The first eleven chapters of Genesis teach us many 

fundamentals of faith: that God brought the universe into being and declared it 

good; that God made the human person in His image; that God gave us freedom 

and thus the ability to do not only good but also bad; that the good is rewarded, the 

bad punished and that we are morally responsible for our actions. Chapters 8 and 9 

also tell us that God made a covenant with Noah and - through him - with all 

humanity. 

It is equally easy to say what the rest of the Torah, from Exodus to Deuteronomy, 

teaches us: that God rescued the Israelites from slavery, setting them on the road 

to freedom and the Promised Land; that God made a covenant with the people as a 

whole on Mount Sinai, with its 613 commands and its purpose, to establish Israel 

as a kingdom of priests and a holy nation. In short, Genesis 1-11 is about creation. 

Exodus to Deuteronomy is about revelation and redemption. But what are Genesis 

12-50 about? They seem to teach no new principle of faith. Other than childbirth 

and rescue from danger, God performs no world-transforming miracles through 

them. They deliver no prophecies to the people of their generation/ So the 

question is real and puzzling. What was so different about the patriarchs in 

Genesis that we spend so many chapters on them? What new component did they 

bring to the world? What difference did monotheism make in their day? 



There is an answer, but it is an unexpected one. One theme appears no less than 

six (possibly even seven) times. Whenever a member of the covenantal family 

leaves his or her own space and enters the wider world of their contemporaries, 

they encounter a world of sexual free-for-all. 

In other words, there is a continuing theme in Genesis 12-50, a contrast between 

the people of the Abrahamic covenant and their neighbours, but it is not about 

idolatry, but rather about adultery, promiscuity, sexual license, seduction, rape, 

and sexually motivated violence. 

The patriarchal narrative is surprisingly close to the view of Freud that eros is one 

of the two primal drives governing human behaviour (the other is thanatos, the 

death instinct), and the view of at least one evolutionary psychologist (David Buss, 

in his books The Evolution of Desire and The Murderer Next Door) that sex is the 

main cause of violence amongst humans. 

This gives us an entirely new way of thinking about Abrahamic faith. Emunah, the 

Hebrew word normally translated as faith, does not mean what it is taken to mean 

in English: a body of dogma, a set of principles, or a cluster of beliefs often held on 

non-rational grounds. Emunah means faithfulness, loyalty, fidelity, honouring 

your commitments, doing what you said you would do and acting in such a way as 

to inspire trust. It has to do with relationships, first and foremost with marriage 

 

. 

 

 



6. 

 ע"באר

 רבד דומחי אלש םדא היהי ךיא ,הוצמה תאז לע והמתי םיבר םישנא .דומחת אל
 ירפכ שיא יכ עד ,לשמ ךל ןתא התעו ,ויניע הארמל דמחנ אוהש המ לכ ובלב הפי

 בוכשיש ובלב התוא דומחי אל הפי איהש ךלמ תב האר אוהו ,הנוכנ תעד ול שיש
 םיעגושמה ןמ דחאכ אוהש ירפכה הז בושחת לאו ,ןכתי אל הז יכ עדי יכ ,המע
 הואתמ םדא ןיא רשאכ ,תויהל ןכתי אלו םימשה ףועל םיפנכ ול היהיש הואתיש
 הככ ול הרוסא איהש תעדל וירוענמ והוליגרה יכ ,הפי איהש י"פעא ,ומא םע בכשל
 ,ותעדו ותמכח רובעב םדא ונאצמי אל ןוממ וא הפי השא יכ ,עדיש ךירצ ליכשמ לכ
 תלהק( וקלח וננתי וב למע אלש םדאלו )רשאל( תלהק רמאו ,'ה ול קלח רשאכ קר
 רובעבו אלזמב אלא אתלימ אילת אתוכזב ואל ינוזמו ייח ינב םימכח ורמאו ,)אכ ב
 רתוי ,ול םשה הרסא והער תשאש עדיש רחאו דומחי אלו הואתי אל ליכשמה הז
 ובל לא םישי אלו וקלחב חמשי אוה ןכ לע ירפכה בלב ךלמ תבמ ויניעב הבגשנ איה
 ותחקל לכוי אל ,ול תתל הצר אל םשהש עדי יכ ,ולש וניאש רבד תוואתהלו דומחל
 ,ויניעב בוטה השעיו ונלכלכיש וארובב חטבי כ"ע ,ויתולבחתו ויתובשחמבו וחכב
 םירבדה תרשע 'יפ םלשנ הנהו

 
Ibn Ezra 
  
THOU SHALT NOT COVET 
.  
Many people are amazed at this commandment. They ask, how is it 
possible for a person not to covet in his heart all beautiful things that 
appear desirable to him? I will now give you a parable. Note, a 
peasant of sound mind who sees a beautiful princess will not entertain 
any covetous thoughts about sleeping with her, for he knows that this 
is an impossibility. This peasant will not think like the insane who 
desire to sprout wings and fly to the sky, for it is impossible to do so. 
Now just as a man does not desire to sleep with his mother, although 
she be beautiful, because he has been trained from his childhood to 



know that she is prohibited to him, so must every intelligent person 
know that a person does not acquire a beautiful woman or money 
because of his intelligence or wisdom, but only in accordance with 
what God has apportioned to him. Indeed, Koheleth states, yet to a 
man that hath not labored therein shall he leave it for his portion 
(Eccles. 2:21). Furthermore, our sages taught, children, life, and 
sustenance are not dependent upon a person’s merits but upon the 
stars. The intelligent person will therefore neither desire nor covet. 
Once he knows that God has prohibited his neighbor’s wife to him she 
will be more exalted in his eyes than the princess is in the eyes of the 
peasant. He will therefore be happy with his lot and will not allow his 
heart to covet and desire anything which is not his. For he knows that 
that which God did not want to give him, he cannot acquire by his own 
strength, thoughts, or schemes. He will therefore trust in his creator, 
that is, that his creator will sustain him and do what is right in His 
sight. Observe, we have completed explaining the Ten Statements..  

 
 
 ב"יצנה
 לש תולוקב אל ל״ר .הרובגה יפמ ןיאצויה י״שרפכ .םדיפלה תאו תלוקה תא םיאר
 חכב ׳ה לוק היהש תורבדה תרשע לש לוקב אלא .יריימ םיקרבה םע אבש םימער
 תויתואה תא ואר םעהו .רובדה תויתוא ומכ םידיפלו שא תוצוצינ ואצי לוקבו .רדהבו
 .רפושה לוק תאו היה ןיידע לבא .ויה אל םיקרבו םימערו ׳ט ׳ד םירבד ׳סב כ״שמכו

 רפוש לוק דוחיב ונחנא םיריכזמש ונייהו .יניס רה לע ׳ה דריש ינפל ךומסב אבש
 קר היה הז רפוש לוקו .ת״מ ינפל קר היהש םימער לוק אלו ת״מ תעשב היהש
 יפמ אצויה רובד לכד וניבבלב שירשהל .לוקב וננעי םיהלאהו רבדי השמ רובדב
 רבדי השמש .הברה תוכלהב תולבק וב שי דוע .וב םיניבמ ונאש המ דבל הרובגה
 לכ םע ודבל רבדל וחכב ׳יהש .לוקב וננעי םיהלאהש אוה ז״ע תואהו לארשי לכ םע
 :הנשמ רדס לכ לארשי

 
 
 



Netziv of Volozhin 
They heard the 10 Commandments from Gd with glory and splendor. 
And from the voice came sparks of fire that appeared as the letters. 
And the Nation saw the letters. But there was still the sound of the 
Shofar. And the sound of the Shofar is what we remember from Har 
Sinai and not the sound of the thunder and lightning that were there. 
The purpose was to engrave in our hears that everything was from 
Hashem- even that which we do not understand. 
 
 

7. 
 ד קרפ םירבד
ֹמשְׁוּ ֩�לְ רמֶשָּׁ֣הִ קרַ֡ ֹאמְ ֜�שְׁפְַנ ר֨ ֶניעֵ וּא֣רָ־רשֶׁאֲ םירִ֜בָדְּהַ־תאֶ חכַּ֨שְׁתִּ־ןפֶּ ד֗  וּ֙רוּסָ֙י־ןפֶוּ �י֗
ֹכּ ֔�בְבָ֣לְּמִ  ׃�יֽנֶבָ ינֵ֥בְלְִו �ינֶ֖בָלְ םתָּ֥עְדַוֹהְו �ייֶּ֑חַ ימְֵ֣י ל֖
ֵנפְלִ תָּדְמַ֜עָ רשֶׁ֨אֲ םוֹי֗ ֹמאֱבֶּ ב֒רֵֹחבְּ ֮�יהVֶ֘אֱ הוָֹ֣הְי י֨ ָוֹהְי ר֨  םעָ֔הָ־תאֶ י֙לִ־להֶקְהַ ילַ֗אֵ ה֜
 המָ֔דָאֲהָ֣־לעַ ם֙יִיּחַ םהֵ֤ רשֶׁ֨אֲ ם֙ימִָיּהַ־לכׇּ יתִֹ֗א האָ֣רְִילְ ןוּד֜מְלְִי רשֶׁ֨אֲ ירָ֑בָדְּ־תאֶ םעֵ֖מִשְׁאְַו
 ׃ןוּדֽמֵּלְַי םהֶ֖יֵנבְּ־תאְֶו
ֹח םִימַ֔שָּׁהַ בלֵ֣־דעַ שׁ֙אֵבָּ רעֵֹ֤בּ רהָ֞הְָו רהָ֑הָ תחַתַּ֣ ןוּד֖מְעַתַַּֽו ןוּב֥רְקְתִַּו  ׃לפֶֽרָעֲַו ןנָ֥עָ Yשֶׁ֖
 יתִ֥לָוּז םיאִֹ֖ר םכְֶ֥ניאֵ הנָ֛וּמתְוּ םיעִ֔מְֹשׁ םתֶּ֣אַ ם֙ירִבָדְּ לוֹק֤ שׁאֵ֑הָ Yוֹתּ֣מִ םכֶ֖ילֵאֲ הוָֹ֛הְי רבֵּ֧דְַיַו

 ׃לוֹקֽ
 

 


